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1. izdaja

Pravna obvestila

Te informacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila.

HP ni odgovoren za tehnične ali uredniške
napake ali pomanjkljivosti v tem dokumentu.

 
                                                                             Tiskalnik HP Designjet L26100 je na voljo le 
                                                                             v izbranih državah. Za razpoložljivost v svoji 
                                                                             državi se obrnite na HP. 
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1 Varnostni ukrepi

Pred uporabo tiskalnika preberite spodnje varnostne ukrepe, da bo uporaba opreme varna.

Uporabniki morajo biti primerno tehnično usposobljeni in imeti ustrezne izkušnje, da opazijo nevarnosti,
ki so jim lahko izpostavljeni med izvajanjem opravila, ter da ukrepajo tako, da zmanjšajo tveganje zase
in druge osebe.

Splošna varnostna navodila
● Pred priklopom tiskalnika na napajanje preberite navodila za namestitev.

● V notranjosti tiskalnika ni delov, ki jih lahko popravi uporabnik, razen tistih, ki so zajete v HP-jevem
programu Customer Self Repair (glejte http://www.hp.com/go/selfrepair/). Vzdrževanje drugih
delov naj opravijo samo pooblaščeni serviserji.

● V naslednjih primerih izključite tiskalnik, izvlecite napajalna kabla iz električne vtičnice in se obrnite
na pooblaščenega serviserja.

◦ Napajalni kabel oziroma priključek je poškodovan.

◦ V tiskalnik je prišla tekočina.

◦ Iz tiskalnika prihaja dim ali nenavaden vonj.

◦ Tiskalnik je padel na tla ali se je poškodoval modul za sušenje.

◦ Varovalka za preostali tok (varovalka GFCI – Ground Fault Circuit Interrupter), vgrajena v
tiskalnik, se je večkrat zaporedoma izključila.

◦ Tiskalnik ne deluje pravilno.

● Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalna kabla iz električnih vtičnic v katerem koli od teh primerov:

◦ med nevihto;

◦ med izpadom napajanja.

Nevarnost električnega udara
OPOZORILO! Modula za sušenje delujeta pri visokih napetostih, ki so lahko smrtno nevarne ali
povzročijo hude poškodbe.

Tiskalnik ima dva napajalna kabla. Pred popravilom tiskalnika izvlecite oba napajalna kabla. Tiskalnik
mora biti priklopljen samo na ozemljene vtičnice.

Če se želite izogniti nevarnosti električnega udara:

● ne poskušajte odstraniti modulov za sušenje ali ohišja električnega kontrolnega sklopa;

● ne odstranjujte ali odpirajte pokrova oziroma priključka katerega koli drugega zaprtega sistema;
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● Ne vtikajte predmetov skozi reže tiskalnika.

● Vsakih 6 mesecev preverite delovanje varovalke za preostali tok (varovalka RCCB) (več informacij
najdete v razdelku Navodila za vzdrževanje in odpravljanje težav).

Nevarnost opeklin
Podsistema sušenja in sušenja z izhlapevanjem delujeta pri visokih temperaturah in lahko pri dotiku
povzročita opekline. Če se želite izogniti poškodbi, upoštevajte naslednje varnostne ukrepe.

● Ne dotikajte se notranjega ohišja modulov za sušenje tiskalnika. Tudi po odprtju zapaha, ki prekine
napajanje modulov, je lahko površina notranjih delov še vedno vroča.

● Bodite še posebej previdni, ko dostopate do medija.

Nevarnost požara
Podsistema sušenja in sušenja z izhlapevanjem delujeta pri visokih temperaturah. Če se varovalka za
preostali tok (varovalka GFCI – Ground Fault Circuit Interrupter), vgrajena v tiskalnik, večkrat
zaporedoma izključi, se obrnite na predstavnika servisa.

Da bi se izognili nevarnosti požara, upoštevajte naslednje varnostne ukrepe.

● Tiskalnik priklopite na električno napetost, ki je navedena na ploščici.

● Napajalna kabla priključite v ustrezni vtičnici, zaščiteni z ustrezno glavno varovalko glede na moč
vtičnice. Za priklop napajalnih kablov ne uporabite razdelilnika.

● Uporabite lahko samo napajalna kabla, priložena tiskalniku. Ne uporabljajte poškodovanega
napajalnega kabla. Priloženih napajalnih kablov ne uporabljajte z drugimi izdelki.

● Ne vtikajte predmetov skozi reže tiskalnika.

● Pazite, da tiskalnika ne polijete s tekočino.

● V notranjosti ali okolici tiskalnika ne uporabljajte razpršil, ki vsebujejo vnetljive pline.

● Ne pokrivajte ali ovirajte odprtin tiskalnika.

● Ne poskušajte odstraniti modulov za sušenje ali ohišja električnega kontrolnega sklopa.

● Poskrbite, da se delovna temperatura medija, ki jo priporoča proizvajalec, ne preseže. Če
informacije proizvajalca niso na voljo, ne uporabljajte medijev, ki jih ni mogoče uporabljati pri
delovni temperaturi pod 125 °C (257 °F).

● Ne uporabljajte medijev s temperaturo vžiga pod 300°C (572 °F). Glejte spodnjo opombo.

OPOMBA: Testna metoda temelji na standardu EN ISO 6942:2002; Ocena materialov in sestavov
materialov, ko so izpostavljeni viru toplotnega sevanja, metoda B. Testni pogoji za ugotavljanje
temperature, ko se medij začne vžigati (ko se pojavi plamen ali začne žareti), so bili: Gostota toplotnega
toka: 30 kW/m², bakreni kalorimeter, termopar tipa K.

Mehanska nevarnost
Deli tiskalnika se premikajo in lahko povzročijo poškodbe. Če se želite izogniti poškodbi, med delom v
bližini tiskalnika upoštevajte spodnje varnostne ukrepe.

● Z oblačili in telesom se ne približujte premikajočim se delom tiskalnika.

● Ne nosite ogrlic, zapestnic ali drugih visečih predmetov.
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● Če imate dolge lase, jih spnite tako, da ne bodo padli v tiskalnik.

● Pazite, da se rokavi ali rokavice ne bodo ujeli v premikajoče se dele tiskalnika.

● Ne stojte blizu ventilatorja, saj vas lahko poškoduje, vplivate pa lahko tudi na kakovost tiskanja
(tako da ovirate pretok zraka).

● Med tiskanjem se ne dotikajte valjčkov ali zobnikov.

Nevarnost težkih medijev
Pri delu s težkimi mediji še posebej pazite, da se ne poškodujete.

● Za premikanje težkih zvitkov z medijem sta potrebni vsaj dve osebi. Pazite, da se izognete
bolečinam v hrbtu in/ali poškodbam.

● Uporabite viličarja, voziček za premeščanje palet ali drugo opremo.

● Pri premikanju težkih zvitkov z medijem nosite osebno zaščitno opremo, vključno s škornji in
rokavicami.

Ravnanje s črnilom
Vaš tiskalnik ne uporablja topljivih črnil in tako nima običajnih težav, povezanih z njimi. Vendar pa HP
priporoča, da pri delu s komponentami črnilnega sistema nosite rokavice.

Opozorila in svarila
Spodnja simbola sta uporabljena v tem priročniku, da bi zagotovila pravilno uporabo tiskalnika in
preprečila njegove poškodbe. Sledite navodilom, ki so označena s tema simboloma.

OPOZORILO! Če ne upoštevate smernic, ki so označene s tem simbolom, lahko pride do hudih
poškodb ali smrti.

POZOR: Če ne upoštevate smernic, ki so označene s tem simbolom, se lahko lažje poškodujete ali
poškodujete izdelek.

Nalepke z opozorilom
Nalepka Razlaga

Nevarnost opeklin. Ne dotikajte se notranjega ohišja modulov
za sušenje tiskalnika.

Nevarnost opeklin. Ne dotikajte se ohišja za sušenje. Tudi po
odprtju zapaha, ki prekine napajanje modulov, so lahko
notranje površine še vedno vroče.
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Nalepka Razlaga

Nevarnost električnega udara. Tiskalnik ima dva napajalna
kabla. Po izklopu glavnega stikala sta modula za sušenje še
vedno pod električno napetostjo. V notranjosti tiskalnika ni
delov, ki jih lahko popravi uporabnik. Vzdrževanje naj opravijo
samo pooblaščeni serviserji. Pred popravilom izvlecite oba
napajalna kabla.

Pred priklopom tiskalnika na napajanje preberite navodila za
namestitev. Prepričajte se, da vhodna napetost ustreza
napetosti, ki je določena za tiskalnik. Za priklop tiskalnika
potrebujete dve ločeni vtičnici, zaščiteni z ustrezno glavno
varovalko glede na moč vtičnice. Uporabljajte le ozemljene
električne vtičnice in napajalna kabla, priložena tiskalniku.

Nevarnost stiska rok. Med nalaganjem ne potiskajte valjčka.
Za lažje vstavljanje zvitka v tiskalnik dvignite nalagalno mizico.

Nevarnost stiska prstov. Ne dotikajte se zobnikov zvitka med
njihovim delovanjem.

Ne odlagajte predmetov na tiskalnik. Ne pokrivajte zgornjih
ventilatorjev.

Pri delu s črnilnimi kartušami, kartušami za čiščenje tiskalnih
glav in posodo za čiščenje tiskalne glave uporabljajte zaščitne
rokavice.
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2 Hewlett-Packardova licenčna pogodba
za programsko opremo

PRED UPORABO TE PROGRAMSKE OPREME POZORNO PREBERITE SPODNJE OPOMBE: Ta
licenčna pogodba za končnega uporabnika (End-User License Agreement oz. EULA – v nadaljevanju
»HP-jeva licenčna pogodba«) je pogodba med vami (kot fizično ali pravno osebo) in podjetjem Hewlett-
Packard (v nadaljevanju »HP«), ki določa vašo uporabo programske opreme (v nadaljevanju
»programska oprema«). Ta HP-jeva licenčna pogodba ne velja, če za programsko opremo obstaja
ločena licenčna pogodba med vami in HP-jem ali njegovimi dobavitelji, vključno z licenčno pogodbo v
spletni dokumentaciji. Izraz »programska oprema« lahko vključuje (i) z njo povezane medije, (ii)
uporabniški priročnik in ostale tiskane materiale in (iii) »spletno« ali elektronsko dokumentacijo (v
nadaljevanju skupaj »uporabniška dokumentacija«).

PRAVICE DO PROGRAMSKE OPREME SO VAM ZAGOTOVLJENE SAMO POD POGOJEM, DA SE
STRINJATE Z VSEMI POGOJI IN DOLOČILI TE HP-JEVE LICENČNE POGODBE. KADAR
NAMEŠČATE, KOPIRATE, PRENAŠATE V SVOJ RAČUNALNIK ALI KAKO DRUGAČE
UPORABLJATE PROGRAMSKO OPREMO, VAS ZAVEZUJEJO DOLOČILA TE HP-EJEVE
LICENČNE POGODBE. ČE SE Z DOLOČILI TE HP-JEVE LICENČNE POGODBE NE STRINJATE,
NE NAMEŠČAJTE, PRENAŠAJTE ALI KAKO DRUGAČE UPORABLJAJTE PROGRAMSKE
OPREME. ČE STE KUPILI PROGRAMSKO OPREMO, VENDAR NE ŽELITE SPREJETI HP-JEVE
LICENČNE POGODBE, PROGRAMSKO OPREMO V ŠTIRINAJSTIH DNEH VRNITE V TRGOVINO,
KJER STE JO KUPILI, KJER BOSTE PREJELI POVRNJENO NABAVNO CENO; ČE JE
PROGRAMSKA OPREMA NAMEŠČENA V DRUGEM HP-JEVEM IZDELKU ALI PA JE OMOGOČEN
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DOSTOP DO NJE Z DRUGIM HP-JEVIM IZDELKOM, LAHKO VRNETE CELOTEN NEUPORABLJEN
IZDELEK.

1. PROGRAMSKA OPREMA DRUGEGA PROIZVAJALCA. Programska oprema lahko poleg
lastniške programske opreme (»HP-jeva programska oprema«) vključuje programsko opremo z
licenco drugega proizvajalca (»programska oprema drugega proizvajalca« in »licenca drugega
proizvajalca«). Katera koli programska oprema z licenco drugega proizvajalca je v skladu s pogoji
in določili licence tega proizvajalca. Licenca drugega proizvajalca je po navadi v datoteki, kot je na
primer license.txt; če licence drugega proizvajalca ne najdete, se obrnite na HP-jevo podporo. Če
licence drugih proizvajalcev vključujejo licence, ki omogočajo uporabo izvorne kode (npr. splošno
dovoljenje GNU), ustrezna izvorna koda pa ni priložena programski opremi, preverite strani s
podporo na HP-jevem spletnem mestu www.hp.com in se pozanimajte o tem, kako pridobiti takšno
izvorno kodo.

2. PRAVICE PO POGODBI. Če se strinjate s pogoji in določili te HP-jeve licenčne pogodbe, so vam
zagotovljene naslednje pravice:

a. Uporaba. HP vam dodeli licenco za uporabo ene kopije HP-jeve programske opreme. Izraz
»Uporaba« se nanaša na namestitev, kopiranje, shranjevanje, nalaganje, zaganjanje,
prikazovanje in kakršno koli drugo uporabo HP-jeve programske opreme. HP-jeve
programske opreme ne smete spreminjati; prav tako pa ne smete onemogočati njene funkcije
za licenciranje in nadzor. Če je podjetje HP to programsko opremo izdelalo za uporabo z
izdelkom za obdelavo slik ali tiskanje (če je programska oprema na primer gonilnik tiskalnika,
vdelana programska oprema ali dodatek), se lahko HP-jeva programska oprema uporablja
samo z omenjenim izdelkom (»HP-jev izdelek«). Dodatne omejitve uporabe so lahko
navedene v uporabniški dokumentaciji. Sestavnih delov HP-jeve programske opreme ni
dovoljeno ločevati za uporabo. Za distribucijo HP-jeve programske opreme nimate dovoljenja.

b. Kopiranje. Vaša pravica do kopiranja se nanaša na ustvarjanje kopij za arhiv ali varnostnih
kopij HP-jeve programske opreme, vsaka kopija pa mora vsebovati vse lastniške opombe o
izvirni HP-jevi programski opremi in se lahko uporabi izključno za namene varnostnega
kopiranja.

3. NADGRADNJE. Če želite HP-jevo programsko opremo uporabljati kot nadgradnjo, posodobitev ali
dodatek (v nadaljevanju skupaj »nadgradnja«), morate imeti licenco za uporabo izvirne HP-jeve
programske opreme, s katero vam HP dovoljuje uporabo nadgradnje. Do mere, pri kateri
nadgradnja nadomesti izvirno HP-jevo programsko opremo, te HP-jeve programske opreme ni
dovoljeno več uporabljati. Ta HP-jeva licenčna pogodba velja za vsako nadgradnjo, razen če
podjetje HP ne določi drugih pogojev za njeno uporabo. Če si pogoji te HP-jeve licenčne pogodbe
nasprotujejo z omenjenimi drugimi pogoji, obveljajo drugi pogoji.

4. PRENOS.

a. Prenos na drugega uporabnika. Prvi končni uporabnik HP-jeve programske opreme lahko
opravi enkraten prenos te HP-jeve programske opreme na drugega končnega uporabnika.
Prenos vključuje vse sestavne dele, medije, uporabniško dokumentacijo, to HP-jevo licenčno
pogodbo in (po potrebi) potrdilo o pristnosti. Prenos je lahko posreden, na primer v obliki
pošiljke. Končni uporabnik, ki je prejemnik te programske opreme, se mora pred prenosom
strinjati s pogoji in določili te HP-jeve licenčne pogodbe. Vaša licenca bo po prenosu HP-jeve
programske opreme samodejno prenehala veljati.

b. Omejitve. HP-jeve programske opreme ne smete dajati v najem ali zakup oz. jo posojati ali
uporabljati za komercialne pisarniške namene. Ni dovoljeno izdajati podlicenc za uporabo HP-
jeve programske opreme, jo dodeljevati oz. kako drugače prenašati, razen kot je izrecno
določeno v tej HP-jevi licenčni pogodbi.

5. LASTNIŠKE PRAVICE. Vse pravice intelektualne lastnine v tej programski opremi in uporabniški
dokumentaciji so last podjetja HP ali njegovih dobaviteljev in so zaščitene z zakonodajo, ki vključuje
veljavne zakone o avtorskih pravicah, poslovni tajnosti, patentih in blagovnih znamkah. Iz
programske opreme ni dovoljeno odstraniti nobenih identifikacijskih podatkov o izdelku ali podatkov
o avtorskih pravicah ali omejitvah lastništva.
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6. OMEJITEV RAZSTAVLJANJA. Obratni inženiring, povratno prevajanje ali obratno zbiranje HP-
jeve programske opreme ni dovoljeno, razen in samo v obsegu, ki ga izrecno dovoljuje veljavni
zakon.

7. PRIVOLITEV ZA UPORABO PODATKOV. Podjetje HP in njegove podružnice lahko zbirajo in
uporabljajo tehnične informacije, ki jih navedete v povezavi z uporabo (i) HP-jeve programske
opreme ali izdelka ali (ii) storitev podpore v zvezi s HP-jevo programsko opremo ali izdelkom. Vse
take informacije so pogojene s HP-jevim pravilnikom o zasebnosti. Podjetje HP teh informacij ne
bo uporabljalo v obliki, ki bi lahko razkrila vašo identiteto, razen v obsegu, ki je potreben za
izboljšanje uporabe ali zagotavljanje storitev podpore.

8. OMEJITVE ODGOVORNOSTI. Ne glede na morebitno škodo, do katere lahko pride, je celotna
odgovornost HP-ja in njegovih dobaviteljev zajeta v tej HP-jevi licenčni pogodbi. Pravno sredstvo,
do katerega ste izključno upravičeni v skladu z določili v tej HP-jevi licenčni pogodbi, je omejeno
na večji znesek, ki ste ga dejansko plačali za izdelek ali 5.00 ameriških dolarjev. V NAJVEČJEM
OBSEGU, KI GA IZRECNO DOVOLJUJE VELJAVNI ZAKON, HP ALI NJEGOVI DOBAVITELJI V
NOBENEM PRIMERU NE BODO ODGOVORNI ZA KAKRŠNO KOLI POSEBNO, NAKLJUČNO,
POSREDNO ALI POSLEDIČNO ŠKODO (VKLJUČNO S ŠKODO ZARADI IZGUBLJENEGA
DOBIČKA, IZGUBLJENIH PODATKOV, PREKINITVE POSLOVANJA, OSEBNE POŠKODBE ALI
IZGUBE ZASEBNOSTI), KI JE NA KAKRŠEN KOLI NAČIN POVEZANA Z UPORABO ALI Z
NEZMOŽNOSTJO UPORABE PROGRAMSKE OPREME, TUDI ČE SO BILI HP ALI KATERI KOLI
OD NJEGOVIH DOBAVITELJEV OBVEŠČENI O MOŽNOSTI TOVRSTNE ŠKODE IN TUDI ČE
ZGORAJ NAVEDENO PRAVNO SREDSTVO NE IZPOLNI SVOJEGA KLJUČNEGA NAMENA.
Ker nekatere države ne dovoljujejo izključitve ali omejitve naključne ali posledične škode, za vas
zgoraj navedene omejitve ali izključitve morda ne veljajo.

9. KUPCI IZ ZDA. Če ste državljan ZDA, imate v skladu z določili FAR 12.211 in FAR 12.212, zakonom
o komercialni računalniški programski opremi, zakonom o dokumentaciji o računalniški programski
opremi in zakonom o tehničnih podatkih za komercialne izdelke licenco, določeno v veljavni HP-
jevi komercialni licenčni pogodbi.

10. RAVNANJE V SKLADU Z ZAKONODAJO O IZVOZU. Zavezujete se, da boste ravnali v skladu z
vsemi zakoni, pravili in predpisi, ki (i) veljajo za izvoz in uvoz programske opreme ali (ii) omejujejo
uporabo programske opreme, vključno z vsemi omejitvami širjenja jedrskega, kemičnega ali
biološkega orožja.

11. PRIDRŽEK PRAVIC. Podjetje HP in njegovi dobavitelji si pridržujejo vse pravice, ki vam niso bile
izrecno zagotovljene znotraj te HP-jeve licenčne pogodbe.

© 2007 Hewlett-Packard Development Company, L.P.

Rev. 11/06
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3 Odprtokodna programska oprema.

Izjave o avtorskih pravicah odprte kode
● Izdelku je priložena programska oprema podjetja Apache Software Foundation

(http://www.apache.org/).

● Licenco za izvorno kodo, predmetno kodo in dokumentacijo paketa com.oreilly.servlet ima podjetje
Hunter Digital Ventures, LLC.

● Ta programska oprema deloma temelji na delu skupine Independent JPEG Group.

● Podporo regularnim izrazom zagotavlja knjižnica PCRE, ki je odprtokodna programska oprema
avtorja Philipa Hazela, avtorske pravice zanjo pa ima Univerza Cambridge, Anglija. Vir najdete na
naslovu ftp://ftp.csx.cam.ac.uk/pub/software/programming/pcre.

● Ta programska oprema vključuje kriptografsko programsko opremo, ki jo je napisal Eric Young
(eay@cryptsoft.com).

Pisna ponudba za odprto kodo
V skladu s splošnim dovoljenjem GNU, splošnim dovoljenjem SMAIL in licenco za programsko opremo
Sleepy Cat, vam HP daje pisno ponudbo, ki velja tri leta od nakupa sistema, za nakup CD-ja po ceni 30
USD. CD vsebuje celotno računalniško berljivo kopijo izvorne kode, ki ustreza vsem kodam, ki ste jih
prejeli v skladu s splošnim dovoljenjem GNU, splošnim dovoljenjem SMAIL in/ali licenco za programsko
opremo Sleepy Cat. Ta CD-R lahko dobite pri lokalnem zastopniku podpore HP. Telefonske številke in
e-poštne naslove najdete na spletnem mestu http://www.hp.com/go/designjet/support/.
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4 Okoljska obvestila

Okoljevarstveni program za nadzor izdelka
Podjetje Hewlett-Packard je predano izdelavi kakovostnih izdelkov in skrbi za varovanje okolja. Ta
izdelek vključuje možnost recikliranja. Uporabljeno je bilo najmanjše možno število materialov, vendar
izdelek kljub temu zagotavlja običajno delovanje in zanesljivost. Različne materiale lahko preprosto
razstavite. Vezi in druge povezave lahko hitro poiščete, dostopate do njih in jih odstranite z običajnim
orodjem. Pomembni deli so narejeni tako, da lahko do njih hitro dostopate, kar omogoča učinkovito
razstavljanje in popravilo. Več informacij najdete na HP-jevi spletni strani Commitment to the
Environment (Predanost okolju) na naslovu http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/.

Ekološki nasveti
HP pomaga kupcem pri zmanjševanju vplivov na okolje. S spodnjimi ekološkimi nasveti boste lahko
ocenili svoje odločitve glede tiskanja in zmanjšali njihov vpliv na okolje. Poleg posebnih funkcij v tem
izdelku obiščite tudi HP-jevo spletno mesto HP Eco Solutions, kjer najdete več informacij o HP-jevih
okoljskih pobudah (http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/).

Podatkovni listi o varnosti materialov
Najnovejše podatkovne liste o varnosti materialov za sisteme črnila, ki jih uporablja tiskalnik, lahko
pridobite tako, da pošljete prošnjo na ta naslov: Hewlett-Packard Customer Information Center, 19310
Pruneridge Avenue, Dept. MSDS, Cupertino, CA 95014, U.S.A.

Obiščete lahko tudi spletno stran: http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/
psis_inkjet.htm

Kemične snovi
HP se zavezuje, da bo stranke obveščal o kemičnih snoveh v svojih izdelkih, kot je to določeno z
zakonom, na primer z uredbo REACH (predpis ES št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta).
Poročilo o kemičnih snoveh za ta izdelek je na voljo na http://www.hp.com/go/reach/.

Plastični deli
Plastični deli, težji od 25 gramov, so označeni glede na mednarodne standarde, ki povečujejo zmožnost
opredelitve plastike za recikliranje ob koncu življenjske dobe izdelka.

Program za recikliranje
HP v mnogih državah/regijah ponuja vedno več programov za vračilo in reciklažo izdelkov ter sodeluje
z nekaterimi največjimi centri za reciklažo elektronskih izdelkov po vsem svetu. HP tudi ohranja naravne
vire z obnovo in ponovno prodajo nekaterih najbolj priljubljenih izdelkov. Več informacij v zvezi z
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recikliranjem HP-jevih izdelkov najdete na naslovu http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/
environment/recycle/.

Odlaganje akumulatorja (Kalifornija)
Attention California users: The battery supplied with this product may contain perchlorate material.
Special handling may apply. See http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/ for information.

Atención a los usuarios de California: La pila proporcionada con este producto puede contener
perclorato. Podría requerir manipulación especial. Consulte http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/
perchlorate/ para obtener más información.

Litijev akumulator
Ta HP-jev izdelek vsebuje litijev akumulator, ki je na glavni plošči in lahko zahteva posebno ravnanje
ob koncu življenjske dobe.

Odlaganje akumulatorja (Tajvan)

Direktiva o akumulatorjih (EU)
Ta izdelek vsebuje akumulator za ohranjanje natančnih podatkov o času ali nastavitev izdelka,
njegova življenjska doba pa dosega življenjsko dobo izdelka. Popravilo ali zamenjavo
akumulatorja lahko izvede samo usposobljen serviser.

Odstranitev odpadne opreme za uporabnike v zasebnih
gospodinjstvih (EU)

Ta simbol na izdelku ali na njegovi embalaži nakazuje, da izdelka ne smete odvreči z ostalimi
odpadki iz gospodinjstva. Vaša odgovornost je, da odpadno opremo oddate na predvideno
zbirno mesto za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme. Z ločenim zbiranjem in
recikliranjem odpadne opreme boste pripomogli pri ohranjanje naravnih virov, hkrati pa boste

poskrbeli, da bo oprema reciklirana na način, ki varuje človekovo zdravje in okolje. Za podrobnejše
informacije o tem, kje lahko oddate odpadno opremo za recikliranje, se obrnite na lokalno mestno
upravo, na vašega ponudnika storitev za odvoz smeti ali na trgovino kjer se kupili izdelek.
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5 Regulativna določila

Popolno dokumentacijo izdelka najdete na priloženem CD-ju. Ista dokumentacija in druge informacije
so na voljo tudi na HP-jevem spletnem mestu: http://www.hp.com/support/.

Upravna identifikacijska številka modela
Zaradi upravne identifikacije je izdelku dodeljena upravna številka modela. Upravna številka modela
vašega izdelka je BCLAA-0901. Te upravne številke se ne sme zamenjevati s tržnim imenom (kot je
tiskalnik HP Designjet) ali s številkami izdelka (kot je CH###A, kjer je # poljubna števka).

ZDA: Electro-Magnetic Compatibility
FCC statements

The U.S. Federal Communications Commission (in 47 cfr15.105) has specified that the following notices
be brought to the attention of users of this product.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Shielded cables: Use of shielded data cables is required to comply with the Class A limits of Part 15
of the FCC Rules.

POZOR: Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment
not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful interference and void the
FCC authorization to operate this equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference, in which case users will be required to correct the interference at their own
expense.

Kanada: Electro-Magnetic Compatibility
Normes de sécurité

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limites applicables
aux appareils numériques de Classe A prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique
édicté par le Ministère des Communications du Canada.
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DOC statement
This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus
set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of Communications.

Evropska unija
To je izdelek razreda A. V domačem okolju lahko ta izdelek povzroči radijske motnje, zaradi česar bo
uporabnik morda moral sprejeti ustrezne ukrepe.

Nemčija
Geräuschemission (Nemčija) LpA < 70 dB, am Arbeitsplatz, im Normalbetrieb, nach DIN45635 T. 19.

Turčija
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Ukrajina
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнані, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

Oprema ustreza zahtevam tehničnih predpisov, ki jih je sprejel Kabinet ministrov Ukraine 03. decembra
2008 № 1057 glede omejitev uporabe določenih nevarnih substanc v električni in elektronski opremi.

Kitajska
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Koreja

Japonska
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Indian Restriction of Hazardous Substances
This product complies with the "India E-waste Rule 2011" and prohibits use of lead, mercury, 
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations 
exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in Schedule 

               2 of the Rule. 



Izjava o skladnosti
v skladu z ISO/IEC 17050-1 in EN 17050-1

Izjava o skladnosti številka: BCLAA-0901-R03

Ime dobavitelja: Hewlett-Packard Company

Naslov dobavitelja: Cami de Can Graells, 1-21

08174 Sant Cugat del Vallčs

Barcelona, Spain

izjavlja, da izdelek

Ime in model izdelka: Tiskalnik HP Designjet L26500 / L26100 series

Upravna številka modela (1): BCLAA-0901

Možnosti izdelka: Vse

ustreza naslednjim določilom in predpisom

Varnost: IEC 60950-1:2005 (2. izdaja)/EN 60950-1:2006 + A11:2009

CAN/CSA-C22.2 Št. 60950-1-07/UL 60950-1:2007 / EN 62479:2010

EMC: EN 55022:2006 + A1:2007 / CISPR 22:2005 + A1:2005 razred A

EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009 / IEC 61000-3-2:2005

EN 61000-3-3:2008/IEC 61000-3-3:2005

15. del pravilnika CFR47 FCC: 2008 razred A

 RoHS:                                              EN 50581:2012

Dodatne informacije

Izdelek ustreza zahtevam direktive o nizkonapetostni električni opremi 2006/95/ES in direktive EMC
2004/108/ES, zato lahko nosi oznako . Poleg tega ustreza tudi direktivi OEEO 2002/96/ES in direktivi
RoHS 2011/65/EU.

Ta naprava ustreza 15. delu pravilnika FCC. Operation is subject to the following two conditions:

● naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in

● ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki bi lahko povzročile nezaželeno
delovanje.

(1) Izdelku je dodeljena upravna številka modela, ki ustreza upravnim vidikom zasnove. Upravna številka
modela je glavni identifikator izdelka v upravni dokumentaciji in v poročilih o preizkusih; številke se ne
sme zamenjevati s tržnim imenom ali številkami izdelka.

Carlos Lahoz Buch, Product Regulations Manager, Sant Cugat del Vallès (Barcelona)

13.listopadu 2012 

Lokalni stiki samo za teme o zakonskih določilih
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V območju EMEA (Evropa, Bližnji vzhod, Afrika) se obrnite na: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE,
Herrenberger Strasse 140, 71034 Böblingen, Germany.

V območju USA (Evropa, Bližnji vzhod, Afrika) se obrnite na: Hewlett-Packard Company, Corporate
Product Regulations Manager, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304, USA. Phone: (650) 857 1501.
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